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7 Ağustos 1945 le ilk alom bombası Hiroshima üzerinde patlarken 
San-Fransisko konferansı sona ermiş, Birleşmiş - Milletler şartı tanzim 
edilmişti. Halbuki, tarihte ilk defa, bütün medeniyeti yok edebilecek bir 
silâh karşısında bulunuluyordu. Atom enerjisi hesaba katılmaksızın tesbit 
edilmiş olan Birleşmiş - Milletler güvenlik sistemi yeni vaziyeti karşılı-
yabilecek mahiyet ve genişlikte değildi; artık düpedüz kifayetsizdi- Bun­
dan böyle dünya barış ve güvenliğinin tesis ve idamesi atom enerjisinin 
müessir kontrolüne tâbi idi. 

Bugün atom enerjisinin doğurduğu bütün siyasi ve hukukî problem­
lerin çözülmesi bu kontrol meselesinin halline bağlıdır. Dünya barış ve 
güvenliğini muhafaza etmek üzere kurulmuş ulan Birleşmiş - Milletler 
teşkilâtının, bu meseleyi halletmeden, gayesine ulaşabileceği düşünülemez. 

Atom enerjisinin tahripkâr gayeler uğrunda kullanılmasına mani 
cima problemi ilk defa Kasım 1945 tarihinde Washington'da, Amerika 
Birleşik Devletleri Başkanı V Tru?ıtan< Birleşik - Kraliyet Başbakanı. M. 
Attle ve Kanada Başbakanı Af. Mackenzie King'ln akdettikleri knnferans-
la müzakere edilmiştir. Konferans sonunda 15 Kasımda neşredilen teb­
liğde üç Devlet adamı, meseleyi tetkik etmek ve bir kontrol sistemi tesisi 
için gerekli tavsiyelerde bulunmak üzere Birleşmiş - Milletlere bağlı bir 
komisyonun kurulmasını teklif ettiler. 

Mesele, bir ay sonra, Aralık 1945 te Moskova Konferansında tekrar 
ele alındı. Konferansa iştirak eden Amerika Birleşik - Devletleri Dışişleri 
Bakanı M. Byrnes, Birleşik - Kraliyet Dışişleri Bakanı M. Bevin ve Sos­
yalist Sovyetler Birliği Dışişleri Bakanı M. Moiofot; Washington teklif­
lerini kabul ederek bir «Atvm Enerjini Komisyonu- kurutmasını teklif 
ettfler. Çini, Fıansayj ve Kanadayı da, bu teklifleri Birleşmiş - Milletler 
Genel Kurulunda desteklemek üzere, kendilerine katılmağa davel ettiler. 
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Atom Km-rjisi Kuınisyonunun kuruluşu • 

Atom enerjisinin kontrolü meselesi, bu suretle, Birleşmiş - Milletler 
teşkilâtına gelmiş oldu. Genel Kurul 24 Ocak 1946 tarihinde, atom ener­
jisi keşfinin ve buna bağlı meselelerin doğurduğu problemleri tetkik et­
mek üzere bir *Atom fpnerji&i Komisyonu' nun kurulmasına ittifakla 
karar verdi. 

Karara güre Komisyon, Güvenlik Meclisi âzası Devletlerin ve Ka na­
danın birer temsilcisinden teşkil edilecektir; Güvenlik Meclisinin oıorilesi 
altında bulunacak ve tavsiye ve raporlarını ona arzedecektir. Komisyon, 
mümkün olan süratle, meselenin bütün cephelerini tetkik ederek bunlar 
hakkında tavsiyelerde bulunacaktır. Vazifesi, hassaten şu şekilde tesbit 
edilmiştir : 

a) Bütün milletler arasında, barışçı gayeler için esaslı i lmi malûmat 
mübadelesini geliştirmek; 

b) Tamamen barışçı gayeler uğrunda kullanılmasını temin için zaruri 
olan ölçüde atom enerjisinin kontrolünü sağlamak: 

c) Atom silâhlarının ve kütle halinde imhayı mümkün kılan diğer bütün 
mühim silâhları mil l i silâhlar arasından çıkarmak; 

d) Taahhütlerine riayetkâr Devletleri himaye için doğrudan doğruya 
veya dolayısiyle ihlâl tehlikelerine karşı teftişler tertip etmek veya 
diğer her türlü vasıtalarla müessir koruma tedbirleri almak; 
Komisyon çalışmalarını ayn ve kademeli safhalar halinde İcra ede­

cektir; öyle ki bir merhale sonunda elde edilen başarı, diğer merhalelere 
geçilebilmesi için memleketlerde lüzumlu itimadı inkişaf ettirebilsin, 

«Atom Enerjisi Komifiyonv* nu kurma kararı Genel Kurulun ilk iç­
tima devresinin ilk karand ı r . Yapılacak işi. Komisyonun muvakkat baş­
kanı ve Amerika Birleşik - Devletleri delegesi M. Bernarâ Baruch : «Bi: 
burada hayat ile ölüm arasında bir tercih yapmak üzere mılunuyortu* 
diyerek kısa ve kuvvetli bir şekilde ifade etmiştir. 

ATOM ENERJİSİ KOMİSYONUNUN İLK ÇALIŞMALARI 

Komisyon, ilk toplantısında, atom enerjisinin kontrolüne müteallik, 
biri Amerika Birleşik - Devletleri mümessili diğeri Sovyet "Rusya mü­
messili tarafından takdim edilen, iki ayrı proje ile karşılaşmıştır. 
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Amerika Birlrgik-Devletleri plânı: 
Komisyona bir plân şeklinde takdim edilen Amerika Birleşik - Dev­

letleri tezine göre hususî bir anlaşma İle bir «.Milletlerarası Otorite* ku­
rulacak, bu otoriteye atom enerjisinin istihsali inhisarı ve geniş kontrol 
salâhiyeti verilecek; atom enerjisinin tahr ipkâr gayeler için istihsal eden 
ve kullananlara karşı müessir bir müeyyide sistemi tanzim edilecek; 
bütün bu hususlarda veto salâhiyeti bahis mevzuu olmıyacaktır. Ameri­
ka Birleşik - Devletleri hükümeti ancak bunlar tahakkuk ettikten, mües­
sir müeyyidelere dayanan hakikî bir kontrol sistemi bilf i i l işlemeğe baş­
ladıktan sonradır k i , atom bombası imalini yasak etmeyi ve teknik bilgi­
leri milletlerarası otoriteye devretmeyi kabul edebilecektir. 

Bu plâna göre : 

1 B — Otorite bütün uranyum ve toryum kaynaklarını devamlı bir 
tetkike tâbi tutmalıdır. 

2° — Otorite, parçalanabilecek maddeleri tehlikeli miktarda imal 
eden fabrikaları kontrol etmeli ve İşlctmelidir. Bunun gibi 
uranyum ve toryum işliyen fabrikaları, bu maddelerin kulla­
nılmaları tehlikeli bir mahiyet aldığı anda, kontrola tâbi tut­
malı ve bunları işletmelîdir. 

3* — Atom bombasına müteallik araşt ı rmalar yapma hakkı münha­
sıran otoriteye ait olmalıdır. Atom enerjisine müteallik diğer 
bütün araşt ırmaları yapma hakkı Devletlere, ancak otoritenin 
müsaadesiyle tanınabilir. 

4* — Otoritenin tehlikeli faaliyeti ve İptidaî madde ihtiyatları 
stratejik ihtiyaçlara ve ademi merkeziyet usulüne göre tertip 
ve tevzi edilmelidir, , 

5" — Devletler Otoriteye, lüzum göreceği teftişleri serbestçe icra 
etmek hakkım tanımalıdırlar, 

Sovyet RıiHVunın plânı: 

Sovyet Rusya, Genel Kurulun 24 Ocak tarihli kararının yerine geti­
rilmesi için evvel emirde atom silâhının İmalini ve kullanılmasını yasak 
eden bir milletlerarası mukavelenin tanzim lüzumunu ileri sürmüştür. Bu 
mukavele aşağıdaki prensiplere istinat edecektir : 

1 -— Atom enerjisine dayanan silâhların imali ve kullanılması va­
şak edilecektir. 

2* — Mukavelenin yürürlüğe girişini takip eden üç ay içinde bütün 
atom silâhı stokları imha edilecektir. 
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3* — Mukavelenin bütün ihlâlleri insanlığa karşı ciddi bir tehlike 
olarak telâkki edilecektir. 

•i — Bu mukavele ahkâmına mugayir hareKetlere karşı âkit taraf­
ların mill i mevzuatlarında şiddetli cezalar tesbit edilecektir. 

5° — Mukavele müddetsiz olarak aktedilecek; Güvenlik Meclisi tara­
fından tasvip ve bütün daimî azalan tarafından da tasdik edil­
dikten sonra yürürlüğe girecektir. 

Böylece Sovyet tezine göre komisyonun yapacağı İlk iş atom silâ­
hını kanun dışı addeden ve eldeki stokların imhasını emreden mukave­
leyi vücuda getirmek olacaktır. Böyle bir mukavelenin kabulü milletler­
arası kontrol sistemi tesisinin i lk şanıd ı r . Atom silâhı yasak edilmedikçe 
bir kontrol sistemi tesis etmeyi islemek gülünç olur. Kontrol sistemi de 
Birleşmiş - Milletler şartı prensipleri çerçevesi içinde iştiyecektir. Gü­
venlik Meclisi salâhiyetlerine, bilhassa daimi azasının ittifakı prensip i ne 
yani veto hakkına dokunulmıyacaktır. İptida: maddelerin ve tesislerin 
kontrolü Devletlere ait olacaktır; milletlerarası teşkilâtın sadece muay­
yen zamanlarda teftiş salâhiyeti bulunacaktır, İhlâl vukuunda müeyyi­
delerin tatbiki salâhiyeti şartın ahkâmı dahilinde Güvenlik Meclisine ait 
olacaktır. 

Atom Enerjisi Komisyonu projeleri itina ile inceliyerek kendisine 
verilen vazifeyi hakkiyle başarabilmek için âza Devletlerden her birinin bir 
mümessilinin bulunacağı bir Çalışma Komitesi teşkil etmiştir. Komitenin 
vazifesi komisyona yapılan teklifleri tetkik etmek ve lüzum göreceği ko­
miteleri kurmakt ın Bu salâhiyetine istinaden Çalışma Komitesi, yine 
12 Devletin birer mümessilinden terekküp etmek üzere üç komite daha 
kurmuştur : I I numaralı Komite. Istisari Hukuk Komitesi, İlmi ve Tek­
nik Komite. 

// nci Komitenin vazifesi : 

1* — Atom enerjisinin kontrolüne müteallik meseleleri incelemek, 

2* — Bu hususta sarih teklifler yapmak, 

t&tışarî Hukuk Kıtmit&nnin vazifesi : 

1* _ Diğer komitelere hukuki noktalar hakkında yardım etmek ve 
redaksion meseleleri üzerinde mütalâa beyan etmek. 

2° — n nci komitenin teklif edeceği kontrol tedbirleri veya siste­
miyle Birleşmiş Milletler arasındaki münasebetlerin hukuki 
cephesini tetkik etmek. 
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3° — Nihayet çalışma komitesine bir veya bir kaç muahede projesi 
takdim etmek. 

Fenni ve Teknik Komitenin vazifesi : 

l v — Kendisine gönderilen fenni ve teknik meseleler hakkında çalı 
ma komitesine ve komisyonun diğer komitelerine mütalâa he* 
yan etmek, 

2° — Malûmat mübadelesine müteallik teklifleri incelemek ve tav­
siye etmek, 

3° — Atom enerjisinin barışçı gayelerde kullanılmasına dair teklif­
leri incelemek ve bu hususta tavsiyelerde bulunmak. 

4° — Komisyonun salâhiyeti içindeki fennî veya teknik meseleleri 
temas eden herhangi bir teklifi incelemek ve bu hususta tavsi­
yelerde bulunmak. 

I I nci Komite, Birleşik Devletler ve Sovyet Rusya projelerini uzun 
uzadıya münakaşa etmiştir. Bu münakaşalar sırasında, komite, evvel­
emirde kontrolün fennî ve teknik cephelerini tetkik etmenin daha doğru 
olacağına kanaat getirerek fennî ve teknik komiteyi "atom enerjisinin 
müessir hir kontrolü mümkün olup olnutdıği meselesi hakkında bir rapor 
hazırlamağa ve mümkünse, kanaatince müessir bir kontrolü temin ede­
bilecek imkânları göstermeğe» davet etmiştir. 

Teknik Koni ite çalışmalara başlarken kontrolün siyasî karakteri 
haiz meselelerle ilgili olduğunu tebarüz ettirdikten sonra bunları bir 
tarafa bırakarak meselenin sırf fennî ve teknik cephesiyle meşgul ol­
muştur. Bu hususta I I nci komiteye bir rapor hazırlamıştır —bu rapor 
Atom Enerjisi Komisyonunun Güvenlik Meclisine takdim edeceği birinci 
raporun 4 üncü kısmını teşkil edecektir. 

Teknik Komite raporunun birinci kısmında atom enerjisi meselesi­
nin esaslı fennî ve teknik donelerini vazettikten sonra atom enerjisini 
barışçı gayelere veya tahripkâr emeller uğrunda kullanmayı mümkün kı­
lan ameliyelerin birbirine hemen hemen tefrik edilemiyecek derecede 
yakın olduğunu tebarüz ettirmiştir. Komite, raporun ikinci kısmında, 
atom enerjisinin barışçı hedeflerde kullanılmasının gerektirdiği esaslı 
ameliyeleri inceliyerek atom enerjisinin tahr ipkâr gayeler uğrunda kul­
lanılmasına karşı müessir tedbîrler düşünülmediği takdirde çıkacak teh­
likelere işaret etmiştir. Ve raporunun sonunda eldeki i lmi donelerde, 
teknik bakımdan ^müessir bir kontrolün tahakkuk eti i rllem iveceğini farz-
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ettirebilecek hiç bir sebep olmadığını açıklamıştır. Demek ki teknik 
komite suale müsbet cevap vermiştir : atom enerjisinin müessir kontrolü 
mümkün olduğu neticesine varmıştır. 

I I nci komite, teknik komitenin raporunu çalışmalarına esas olarak 
kabul ederek suiistimal İmkânlarını önlemek üzere atom enerjisi istihsal 
ve kullanılmasının her safhasında gereken tedbirleri inceden inceye tet­
kik ederek *Atom enerjisinin .ur/ itartççı gayeler uğrunda kiiUamhtuüttnt 
temin etmek için lüzumlu emniyet tedbirleri üzerinde birinci rapor- baş­
lığı altında bir rapor hazırlamıştır. Eu rapor Atom Enerjisi Komisyo­
nunun Güvenlik Meclisine takdim edeceği birinci raporun 5 inci kısmım 
teşkil edecektir. 

Atom Enerjisi Komisyonuııun ilk raporu: 

Atom Enerjisi Komisyonu takdim edilen bu raporlara, komitelerde 
cereyan eden müzakere ve münakaşalara, yapılan tekliflere, kendisine 
sunulan dokümanlara, bütün bunların müzakeresi sırasında cereyan eden 
münakaşa lara istinat ederek aşağıdaki neticelere varmıştır. 

1 — Fennî, teknik ve pratik bakımlardan, 

a) Bütün milletler arasında, barışçı gayeler için esaslı ilmi malû­
mat mübadelesini geliştirmek. 

b) Tamamen barışçı gayeler uğrunda kullanılmadım temin için za­
rurî olan ölçüde atom enerjisinin kontrolünü sağlamak. 

c) Atom silâhlarını millî silâhlar arasından çıkarmak, 

d) Taahhütlerine riayetkar devletleri himaye için doğrudan doğ­
ruya veya dolayısiyle ihlâl tehlikelerine kar%ı teftişler tertip etmek veya 
diğer her türlü vasıtalarla müessir koruma tedbirleri almak, mümkündür. 

2 — Atom enerjisinin gerçek bir kontrolü uranyum ve toryum ve 
derivelerinin İstihsal ve istimallerinin gerçek kontrolüne bağlıdır. Bu 
maddelerin gizli ve gayri kanuni istihsal ve istimallerini önlemek üzere 
alınacak kontrol tedbirleri, bu maddelerin topraklan istihsal edil isleriyle 
çekirdek mahrukat ı haline gelişlerine kadar, isıihsalin bütün safhalarına 
leşmil edilmelidir. 

Kontrol tedbirleri hassaten şunlardır ; iptidai maddelerin hesabı­
nın tutulması, teftiş, nezaret, isletmeleri idare, işletmelere müsaade veya 
ruhsat vermek. 



3 — İstihsal usulleri imalin ileri derecelerine kadar enerjinin gerek 
barışçı gayelere, gerekse tahr ipkâr gayelere tahsis edilişinde— aynıdır. 
Bunun için bir tek milletlerarası kontrol sistemi tan/im edilmelidir. 

4 — Atom enerjisinin inkişafı ve İstimali münhasıran milletlerin iç 
siyasetine ait meseleler değildir, milletlerarası tesirleri ve neticeleri mev­
cuttur. 

' 5 — Atom enerjisinin müessir bir kontrol sisteminin milletlerarası 
bir şümulü olmalı ve çok taraflı bir muahede ile vazedilmeli ve muahe­
denin tatbiki Birleşmiş Milletlere bağlı milletlerarası bir müesseseye ve­
rilmelidir. 

Yalnız böyle milletlerarası kontrol sistemi atom enerjisinin istihsal 
ve istimalini mil l i rekabetlere âlet olmaktan kurtarabilir. Yalnız böyle 
bir sistem, i lmi malûmatların mübadelesini mümkün kılarak enerjinin 
barışçı gayelere kullanılmasını sağlar. Yalnız böyle bir kontrol sistemi 
milletlerin itimadını kazanabilir. 

6 — Atom enerjisinin istihsalini, bulundurulmasını ve kullanılmasını 
kanun harici addeden milletlerarası bir mukavele, milletlerarası kontrol 
sisteminin esaslı bir kısmını teşkil eder. Sırf yasağı vazeden bir mu­
kavele başlı başına bahis mevzuu gayelerin tahakkukunu temin edemez. 
Böyle bir mukavelenin, müessir olabilmesi için, tam milletlerarası bir 
kontrol sistemini tanzim eden bir muahedenin mütemmim bir kısmını 
teşkil etmelidir. 

Bu suretle Atom Enerjisi Komisyonu sadece atom bombasının kul­
lanılmasını yasak eden bir muahedenin dünya üzerine çöken tehlikeyi 
bertaraf edemiyeceğini, yasağın bir kontrol sistemi İçinde bir mâna ifa­
de edebileceğini kontrol salâhiyetinin milletlerarası karakteri haiz mü­
esseseye verilmesi gerektiğini kabul ederek, Amerika Birleşik Devletleri 
plânının ana hatlarını benimsemiş Sovyet Rusya tezini, İlmi esaslara ay­
kırı bularak bertaraf etmiştir. 

Atom Enerjisi Komisyonu, kendisine verilen vekâlete uygun olarak 
ve vardığı neticeleri belirten birinci raporunu 30 Aralık 1946 da 10 reyle 
kabul ederek Güvenlik Meclisine göndermiştir. Sovyet Rusya ve Polonya 
müstenkif kalmışlardır. 

İlk raporun Güvenlik Meclisinde tetkiki ; 

Güvenlik Meclisi, takdim edilen bu raporu 4 Şubat 1947 tarihli cel­
sesinde başlıyarak müteakip 7 celsesinde letkik etmiştir. Sovyet Rusya 
delegesi yine noktai nazarında ısrar etmiş, raporu, atom silâhım yasak 



eden ayrı bir mukavelenin derhal akdini teklif etmediği ve Güvenlik Mec­
lisinde büyük Devletlerin ittifakı prensibinden ayrıldığı için bir kere 
daha tenkil etmiştir ve komisyonun 18 Şubat 1947 tarihli celsesinde 
birinci rapora ait olmak üzere 12 tâdil ve ilâve teklifi ileri sürmüştür. 
Güvenlik Meclisi, Sovyet tekliflerini derhal müzakere ve münakaşa et* 
meyi faydalı görmiyerek, bu meseleyi komisyona havale etmeyi daha 
uygun bulmuştur. Güvenlik Meclisi 10 Mart 1947 tarihli karan ile bu 
tâdil ve ilâve tekliflerini tetkik ve atom enerjisinin milletlerarası kon­
trolüne müteallik müsbel tekliflerde bulunması ve ikinci bir rapor ha­
zırlaması için meseleyi tekrar Atom Enerjisi Komisyonuna havale etmiş­
tir. Bu karar sıfıra karşı 11 reyle alınmıştır. 

ATOM ENERJİSİ KOMİSYONU ÇALIŞMALARININ 
İKİNCİ SAFHASI 

Atom Enerjisi Komisyonu 19 Mart 1947 de toplanarak Güvenlik 
Meclisinin kararını tetkik etmiş ve kararın ortaya koyduğu meselelerin 
incelenmesiyle Çalışma Komitesini ve I I ci komitesini vazifelendirmistir. 
Bu çalışmaları iki nokta etrafında toplıyabiliriz ; Sovyet tekliflerinin 
letklki ve komisyonca takdim edilecek müsbet tekliflerin tesbiti. 

Sovyet tekliflerinin müzakere»!; 

Sovyet tâdil teklifleri Çalışma Komitesinde müzakere edilmiştir : 
Bu tâdil teklifleriyle Sovyet Rusya, atom silâhlarının kanun dışı atf­
edilmesi milletlerarası bir kontrol sisteminin esaslı bir kısmını teşkil 
edeceğini, kontrolün derhal atom enerjisi istihsali ve kullanılması ameli­
yelerinin bütün safhalarına şâmil olmasını ve icrasının Güvenlik Meclisi 
salâhiyeti çerçevesi içinde sağlanmasını ve ilmî malûmat mübadelesini 
kabul ettirmek istemektedir, ^ovyet delegesi 11 Haziran 1947 tarihinde 
komisyona, atom enerjisinin kontrolüne müteallik yeni tekliflerde bu­
lunmuştur. Bu tekliflere göre. atom silâhlarının imalini yasak eden mu­
kavele kontrol sisteminin tesisinden evvel Tasdik edilecek, atom enerji­
sinin sırf sulhçü gayelerde kullanılmasını sağlamak ve atom silâhı yasa­
ğının ihlâllerini Önlemek ve taahhütlerine riayetkar Devletleri korumak 
üzere, Güvenlik Meclisi kadrosu içinde bir milletlerarası kontrol komis­
yonu İhdas edilecektir. 

Bu komisyonun teşkilâtı, vazife ve salâhiyeti milletlerarası bir mu­
kavele ile tesbit edilecektir. Teşkilâtın atomik maddeler istihsal eden ve 
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işliyen tesisleri muayyen zamanlarda teftiş etmek salâhiyeti bulunacak­
tır. Teftiş hakkı, tesisler hakkında tahkikat yapma, hesaplarını ve stok­
larını kontrol etme salâhiyetleri ihtiva edecektir. Teftişten başka atöm 
silâhı yasağının ihlâl edildiğinden şüphe edilmesi halinde, teşkilâtın «hu­
susî tahkikat» yapmağa salâhiyeti olacaktır. 

Komisyon atomik maddelerin ve atom enerjisinin istihsali, stok edil­
mesi ve istimal meselelerine dair hükümetlere tavsiyelerde bulunacak; 
atom silâhı yasağı hakkındaki mukavelenin her çeşit ihlâlini önlemek 
ve cezalandırmak için lüzumlu olan tedbirler hakkında Güvenlik Konse­
yine tavsiyelerde bulunacaktır. 

Atom enerjisinin sulhçü gayelerde kullanılması için i lmi araştırma­
lar yapma salâhiyeti hem Devletlere, hem de aynı zamanda teşkilâta ta¬
nınacaktır. Enerjinin tahr ipkâr gayelerde kullanılması hususunda ilmi 
araşt ı rmalar yapma gerek Devletlere, gerekse teşkilâta yasak edilecektir. 

Tâdil tekliflerinin müzakere ve münakaşası neticesinde komisyon 
birinci raporunda herhangi bir değişiklik yapmağa lüzum olmadığı neti­
cesine varmıştır. 

Kontrola dair yeni tekliflerinin tetkiki sonunda da komisyon «bu 
tekliflerin, atom enerjilinin müessir bir milletlerarası kontrol sistemi 
tesisi için sat*';h tekliflerin tesbitine müsait bir esas teşkil etvıediklerine 
karar vermiştir. 

Bu suretle ekseriyetin tezi ile Sovyet noktai nazarı esaslı noktalarda 
telif edilememiş oluyordu. 

Kontrol hakkında Attım Enerjisi Komisyonunun müspet teklifleri: 

Yukarıda işaret edildiği gibi komisyonun ikinci vazifesi de : atom 
enerjisinin milletlerarası kontrolü hakkında müsbet tekliflerde bulun¬
maktı . Komisyon birinci raporunda, kontrolün milletlerarası bir teşki­
lâta tevdi edilmesi lüzumunu kabul etmişti, fakat bu teşkilâtın karak­
teri vazife ve salâhiyeti üzerinde fazla ısrar etmemişti. Artık bu mese­
leyi esaslı şekilde inceliyecektir. 

Komisyon çalışmaları sonunda, kontrol meselesine ait olmak üzere, 
şu ana prensipleri kabul etmiştir : 

1 — Atom enerjisinin İstihsal ve kullanılmasına dair kararlar almak 
salâhiyeti Devletlere bırakılmamalıdır. 

2 — Dünya güvenliğini hassaten ilgilendiren atom enerjisinin istih­
sal ve kullanılması hususunda lakip edilecek siyaset, teşkilâtın tatbikiyle 
mükellef bulunacağı andlaşma veya mukavelede kaydedilecek prensip­
lerle tayin edilmelidir. 



— ı^evletler anlaşma veya mukavele Ue —usul kaideleri ve uygun 
tahditler mahfuz kalmak şartiyle— teşkilâta ülkelerinin her kısmım 
teftiş hakkını tanımayı taahhüt etmelidirler. 

Bu prensiplerin tatbiki için aşağıdaki esaslı tedbirler düşünül­
müştür t 

a) İstihsal miktarları andlaşma veya mukavelede kaydedilen siya­
set prensipleri dairesinde tesbit edilmelidir. 

b) Çekirdek mahrukat ı ve iptidai maddelerin mülkiyeti teşkilâta 
it olmalıdır. 

C) Teşkilât tehlikeli tesislerin mülkiyetine sahip olmalıdır ve ida­
relerini ve işletmelerini temin etmelidir. 

• 

d) Teşkilât tehlikeli olmıyan Tesislerin işletmeleri için Devletlere 
ruhsatlar vermelidir. 

e) Gizli faaliyetleri önlemek veya meydana çıkarmak İçin teşkilât 
teftişler yapmalıdır. , 

Atom Enerjisi Kornişonun tın ikinci raporu: 

Komisyon hu ana prensipler çerçevesi dahilinde kontrol sistemine 
dair müsbet tekliflerini leshit etmiştir. Çalışmaları sonunda vardığı ne­
ticeleri belirten ikinci raporunu 11 Eylül 1947 de lü reyle kabul etmiş­
tir. Sovyet Rusya aleyhte rey vermiş; Polonya müstenkif kalmıştır. Ra­
poru ıu aynı tarihte Güvenlik Meclisine yollamıştır. 

Bu rapor Güvenlik Meclisi azalarına dağıtılmış, fakat konseyin ruz-
namesine alınarak müzakere edilmemiştir. İleride komisyonun üçüncü 
raporu İle birlikte ruznameye kaydedilip tetkik edilecekti:. 

ATOM ENERJİSİ KOMİSYONU ÇALIŞMALARININ" 
t 'ÇÜNCÜ SAFHASI 

ikinci raporun kabulünden sonra komisyon, 12 Eylül 1947 de. çalış­
malarına tekrar başlamışt ı r Bu çalışmalar üçüncü raporun kabulü 
Tarihi olan 17 Mayıs 1948 e kadar devam edecektir. Evvelâ komiteler 
toplanmıştır. Çalışma komitesi 11 Haziran 1947 tarihli Sovyet teklifle­
rini tekrar incelemiştir. Tl nci komite de milletlerarası kontrol teşekkü­
lünün teşkilât ve İdaresi meselesini ele atmıştır. Komitelerin mesaisinden 
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sonra komisyonun umumi heyeTi Toplanarak üçüncü raporunu tanzi 
etmiştir. 

Çalışma Komitesinin mesaili: 

Sovyeı tekliflerinin çalışma komitesinde müzakeresi sırasında Birle­
şik Kraliyet delegesi kendi murahhas heyeti ve Çin, Fransız, Kanada 
murahhas heyetleri adına müşterek bir deklârasyon Takdim etmiştir. 
Sovyet tekliflerinin toplu bir tahlil ve tenkidini ihtiva eden bu deklâras­
yon komitede 2 ye karşı 9 reyle kabul edilmiştir ve komisyonun üçüncü 
raporunun 4 numaralı ekini teşkil edecektir. 

Atom enerjisi komisyonunun tasvibine mazhar olan bu deklârasyon 
üzerinde durmak istiyoruz. Deklârasyon, atom enerjisinin kontrolü hak­
kındaki teklifleri mevcut teknik bilgiler çerçevesi içinde muhakeme et­
mek lâzım geldiğini kaydederek işe başlamıştır. Bu teknik bilgilere 
göre : 

a) Uranyum ve toryum atom enerjisi sahasında eşsiz bir rol oynar, 
çünkü bugün ^ancak bu ik i maddeden istifade edilerek atom enerjisi istih­
sal edilebilir, 

b) Çekirdek mahrukatı gerek barışçı sayeler, gerekse atom silâhı 
imalinde kullanılabilir ve her İki halde de operasyonların ekserisi aynıdır. 

c) Çekirdek mahrukatı elde edildikten sonra gizli atom silâhı ima­
lini keşfetmek pek güç olur, çünkü artık ehemmiyetsiz ve kolayca giz­
lenebilir tesisler ise kâfi geîebilir. Ve çekirdek mahrukat ı elde edildik­
ten sonra bombanın imali için pek fazla zamana da ihtiyaç olmaz. 

d) Atom maddelerinin gerek meşru gayeler dışmda kullanılması, 
gerekse gizli imali suretiyle suiistimali ciddî İki tehlike arz eder. Atom 
enerjisinin milletlerarası kontrolüne dair her müessir plânda bu tehlike­
leri bertaraf edecek ahkâm bulunmalıdır. 

Sovyet teklifleri milletlerarası kontrol teşkilâtına yalnız muayyen 
zamanlarda icra edilen teftişle «hususi tahkik" salâhiyeti tanımaktadır. 

Acaba bu tahkik ve teftiş salâhiyeti biraz evvel belirtilen iki büyük 
tehlikeye karşı kâfi birer garanti olarak telâkki edilebilirler mi? Teftiş 
ve tahkik usulleriyle : 

1° — Atom endüstrisinde kullanılan iptidai maddelerin gayri meşru 
gayelerde istifadeleri, 

2" — Hükümetlerin mevcudiyetlerini kontrol teşkilâtina bildirme 
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dikleri fabrikalarda çekirdek mahrukatının gizli istihsali önle-
nehilir mi? 

Teftiş usulü İptidai maddelerin gizlenerek gayri meşru gayelerde 
kullanılmasına karşı kifayetsiz bir tedbirdir. Hükümetlerin kontrol teş­
kilâtına deklâre ettikleri tesislerde dahi iptidai maddelerin başka gaye­
lerde kullanılmak üzere saklanmasına veya kaçırılmasına mani olunamaz 
çünkü bir kere uranyum ve toryum maden ocaklarında: 1° — İstihsal 
edilen maddeler, 2" — Günlük istihsal, 3° — Tasfiyeye gönderilen mik­
tarlar daimî bir kontrola tâbi tutulmadıkça tutulan defterlerin münde-
recatının doğruluğu teftişle tesbit edilemez. 

istihsal edilen uranyum ve toryumu işlıyen fabrikalarda da iş ay­
nıdır : bu nevi fabrikalarda muayyen bir anda İşlenen iptidaî madde­
nin miktarını tesbit etmek imkânsızdın çünkü bir kere işleme ameliyesi 
ayet gir i f t t i r , sonra radyoaktif şualar bulunduğu için kontrol ancak uzak­

tan icra edilebilir. Bu fabrikaların işletme ve idaresini kontrol teşkilâtı 
bizzat üzerine almadıkça kontrol icra edilemez. Demek ki Sovyet kontrol 
sistemi atom enerjisi istihsalinin bu safhasında çekirdek mahrukatının 
gizletilmesine mani olamıyacaktır. 

Ayni zamanda Sovyet teklifleri gizli faaliyetlerin meydana çıkarıl­
masını veya önlenmesini temin edebilecek müsbet ahkâmı ihtiva etme­
mektedir. Bu tekliflere göre gizli faaliyetler ancak şüphe halinde hususi 
tahkikata mevzu teşkil edecektir. Fakat Sovyet Birliği : 1* — Bir mem­
lekette uranyum ve toryum madenleri bulunup bulunmadığını tesbit İçin 
yapılacak araşt ırmaları kabul etmemekte, 2° — Atom enerjisi istihsalin­
de yardımcı olarak kullanılan madde ve tesislerin imalinin teftişini red-
etmektedir; halbuki bunların mevcudiyeti atom enerjisinin istihsal edil­
diğine kuvvetli birer delildir, 3 r — Sonra Sovyet Rusya, atom enerjisi 
sahasında i lmi araşt ırmalarına hiç bir engel kabul etmek istemediği için 
lâboratuvarlar teftiş edilemiyecekür. Vaziyet böyle iken mukavele ah­
kamının ihlâlini kim ve nasıl tesbit ederek suçu ihbar edecek? 

Demek ki Sovyet teklifleri deklâre faaliyetlerin kontrolü ve gizli fa-
aliyellerin meydana çıkarılması ve önlenmesi hususunda müessir hiç bir 
tedbir getirmemiştir. 

Sonra sadece ihlâlleri tesbit etmek de kâfi değildir; milletlerarası 
Teşekkülün aynı zamanda bunları önlemek ve icral kararlar almak salâ­
hiyeti de bulunması elzemdir. Halbuki Sovyet tekliflerine göre millet­
lerarası teşekkülün sadece alınması gereken lüzumlu tedbirleri Güvenlik 
Meclisine tavsiye etmek salâhiyeti bulunacaktır. İş, bu suretle, Güven­
lik Konseyi usulüne tâbi olacak vaziyetin icabettirdiği seri karar alma 
imkânı nlmıyacaktır. 



Bildiğimiz gibi Sovyet Rusya kontrol sistemini vazeden mukaveleden 
evvel atom silâhı yasağını ihtiva eden bir mukavelenin kabul ve tatbi­
kini istemektedir. Teklif ettiği kontrol sisteminin de kifayetsizliğini gijr-
dük : demek ki Sovyet Rusya yasağa mukabil, bu yasağı hürmet ettirecek 
müessir tedbirleri kabul etmemektedir. Sovyet delegesi, yasağı vazeden 
mukavelenin kabulünden sonra müessir bir kontrol sistemini tesis ederek 
mukavelenin kabul ve tatbik edileceğine dair herhangi bir garanti ver­
memektedir. Bir anlaşma zemini bulunmazsa, bunun aktedilemiyeceğini 
i t iraf etmektedir. 

Bütün bu mucip sebeplerden dolayı Rus teklifleri atom enerjisinin 
milletlerarası kontrolü için kabul edilebilecek müessir çareler olacak te­
lâkki edilemez. Ve müessir bir kontrol sistemi tesis edilmeden Devlet* 
lerin ellerindeki atom silâhlarını bırakmaları beklenemez. 

Sovyet tekliflerini bu suretle tahlil ve tenkit eden deklârasyon artık 
bunların çalışma komitesinde tekrar müzakerelerinden bir fayda çıkamı-
yacağına dair bir karar suretiyle neticelenmektedir. 

Yukarıda beyan edildiği gibi bu deklârasyon ve karar sureti komite­
de 2 ye karşı 9 reyle kabul edilmiştir. 

Çalışma komitesinin mesaisi ve hülâsa ettiğimiz deklârasyonun mü­
zakeresi sırasında Sovyet Rusya delegesi komisyonun en ehemmiyetli 
vazifesi atom silâhı yasağını vazetmek olduğunu kontrol meselesinin bu­
na tâbi bulunduğunu: kontrolün, yasağın yerine getirilmesi için habis 
mevzu olabileceğini tekrarlamıştır . Sovyet delegesine göre deklârasyon 
ve bunu tasvip eden ekseriyet tezlerinin i lmi donelere dayandığını iddia 
ediyor, halbuki teknik komite atom enerjisi hususunda bütün İlmi done¬
lere vâkıf değildir, demek ki ekseriyetin tezi ve Sovyet tezinin tenkidi 
ancak bir takım faraziyelere dayanmaktadır . Evet Sovyet kontrol sis­
temi muayyen zamanlarda icra edilecek teftişlere İstinat etmektedir : 
teftiş daimî değildir, çünkü daimî olan bir teftiş hakikat halde teftiş de­
ğildir, doğrudan doğruya işleime ve idaredir. Sovyet Rusyada böyle 
doğrudan doğruya işletme ve idare suretiyle ekonomisinin yabancıların 
kontrolü altına girmesini asla kabul edemez; kontrol heyeti vasıtasiyle 
Amerikan kapitalistlerinin Rusyanın iç idlerine müdahalelerine müsaade 
edemez. Hususi tahkik, ancak şüphe halinde icra edilebilir; yoksa tahkik 
heyetleri alelade seyyahlar gibi Devletlerin ülkelerini istedikleri gibi ge-
zemezler. Teftişler ve tahkik usulü pekâlâ müessir bir kontrolün icra­
sını temin edebilir. Her şeyden evvel atom silâhını yasak eden muka­
veleyi kabul etmeliyiz, çünkü Birleşmiş Milletler Asamblesi bize bu vazi­
feyi tahmil etmiştir. Birinci mukavele meriyete girdikten sonra Sovyet 
Rusya kontrolü tesis eden ikinci mukavelenin aklcdilmesi için elinden ge-
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Jeni yapacaktır . Fakat tabii bu ikinci mukavelenin muhakkak aktedile-
ceğine dair bir garanti verilemez : diğer Devletler kabul edemiyeceğimiz 
şartlar ileri sürerlerse ikinci mukavele aktedilemiyebllir. 

İhlâl vukuunda müeyyidelere müracaat hususunda bütün salâhiyet 
Güvenlik Meclisine alı olacaktır: Sovyet Rusya Birleşmiş Milletler şar­
tının lâfzına ve ruhuna sadıktır : teşkilatın salâhiyetlerinde herhangi 
bir değişiklik kabul edemez. 

î! net komitenin ra/ı^ma/cııi : 

Yukarıda işaret ettiğimiz gibi ikinci komiteye kontrol müessesesinin 
teşkilât ve idaresi meselesini tetkik vazifeli verilmişti. Komite toplana­
rak evvelemirde teşkilât ve personel meseleleri üzerinde mütehassısların 
dinlenilmesine karar vermiştir. Bunları dinledikten sonra, komitenin 
ekseriyeti, kontrol teşkilâtının vazife ve salâhiyeti üzerinde bir anlaşma­
ya varılmadıkça teşkilât ve idarert şartlarını sarih surette lesbit etmesi­
nin imkânsız olduğu neticesine vararak, hiç bir karar almadan toplan­
tılarına nihayet verilmiştir. 

Atom KnerjKi Komisyonunun üçüncü raporu: 

Komisyon toplanarak üçüncü raporunu hazırlamıştır. Raporda ko­
misyon 22 aylık çalışmaları neticesi meselenin fenni ve teknik İcapları­
na uyan bir kontrol sisteminin tesbit edildiğini, bu eistemin ekseriyelin 
tasvibine mazhar olduğunu; dünyanın yeni keşfin tahripkâr gayelere 
kullanılma tehdit ve tehlikesinden kurtarılması isteniyorsa teklif edilen 
bu kontrol sisteminin kabulü zaruri olduğunu tebarüz ettirmiştir. 

Evet, raporda da İşaret edildiği gibi, bu kontrol sistemi milleilen 
yepyeni ve şimdiye kadar alışılmamış derecede bir işbirliği zaruretiyle 
karşı karşıya koymaktadır. Bu sistemle Devletler hükümranlık haklarını 
tfeniş derecede terketmek mecburiyetinde kalacaklardır. Fakat komis­
yon bunu zaruri görerek atom harbînin başka türlü önlenemiyei-eğini 
kaydetmektedir. 

Komisyon, fennî ve teknik donelerin icabettirdigi ve ekseriyetin tas­
vip ettiği kontrol sisteminin Sovyet Rusya tarafından daima reddedildi-
ûrnt, kontrol sisteminin bütün cihana şamil olması gerekliğinden Sovyet 
Rusyanın iştirak et m iveceği bir kontrol sisîemi gayeyi tahakkuk ettire-
miyeceğini, meselenin siyasi cephesinin halli icap ettiğini, bunun da ko­
misyonun salâhiyeti çerçevesini aşt ığını: çünkü bu mesele büyük Devlet­
lerin işbirliği prohlemine bağlı hulundugunu. hu vaziyette çalışmalarına 
devamda bîr fayda beklenemiyeveğini. Atom Enerjisi Komisyonunun dal-

Huk. Fnk. Mec. — !*9 
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mi azaları istişarelerden sonra, aralarında atom enerjisini milletlerarası 
kontrolü hususunda bir anlaşma zemini bulmadıka çalışmalarının tâdili 
icap ettiğini kaydetmiştir. Ve bu suretle çalışmalarının bir çıkmaza gir­
diğini resmen ilân etmiştir. Komisyon 17 Mayıs 1948 tarihinde 2 ye 
karşı 0 reyle kabul ettiği 3 üncü raporunu Güvenlik Meclisine takdim 
etmiştir. 

Üçüncü raporun (üi\enlik Meclisinde te tk iki : 
Güvenlik Konseyinin 11, 16 ve 22 Haziran 1948 tarihli 318, 319, 321 

ve 325 inci celselerinde komisyonun üçüncü raporu ve onunla birlikte 
henüz tetkik edilmemiş bulunan ikinci raporu müzakere ve münakaşa 
edilmiştir. 

Amerika Birleşik Devletleri, Birleşik - Kraliyet ve Kanada delege­
leri komisyon raporlarını müdafaa, ve bu arada ekseriyetin tezini bir 
kere daha vaz ve Sovyet tezini ve takındığı tavrı yine tenkit etmişler­
dir. Sovyet Rusya delegesi de bu fırsattan istifade ederek yine tezini 
uzun uzadıya anlatmış, ekseriyetin tezini tenkit etmiş, Amerika Birleşik 
Devletlerine çatmıştır, 

Amerika Birleşik Devletleri delegesi Mr, Jesmıp Konseyden. Atom 
Enerjisi Komisyonu raporları hakkında açık ve sarih bir vaziyet alma­
sını istemiştir ve bunu temin etmek üzere her üç raporun da konsey tara­
fından kabul ve tasvip edilerek Genel Kurula ve âza Devletlere havale­
sini temin edecek bir karar sureti takdim etmiştir. Reye vazedilen teklif 
lehte 9, aleyhte 2 rey almıştır. Sovyet Rusya aleyhte rey verdiği İçin 
reddedilmiş addolunmuştur. 

Bunun üzerine Kanada delegesi Genel Kurulu ve âza Devletleri, atom 
enerjisi komisyonu çalışmalarından ve konseyin bu mesele hakkındaki 
müzakerelerinden resmen haberdar etmek zaruretinde bulunulduğunu, 
Assambleye meseleyi tetkik ve bir anlaşma zemini araşt ı rma imkânı ve­
rilmesi icap ettiğini belirterek bunu temin edecek ve raporların konsey 
tarafından kabul ve tasvip edildiğine temas etmediği için Sovyet Rus-
yanın da katılabileceği bir karar sureli takdim etmiştir. 

Bu karar sureti sıfıra karşı 9 reyle kabul edilmiştir. Ukrayna ve 
Sovyet Rusya müstenkif kalmışlardır. 

KARARIN METNİ : 

«Güvenlik Konseyi: 

Birleşmiş Milletler Atımı Enerjini Komisyonunun Inrinci^ ikinci ve 
üçüncü raporunu aldıktan ve tetkik ettikten sonra : 
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Attmı Enerjisi Komini/onunun birinim, ikinci ve üçüncü raparlariyle 
Güvenlik Meclisinitn bunlara ait müzakere zabıtlarım, dikkat nazarlarım 
meselenin ehemmiyeti üzerine çekerek, Genel Kurula ve Birleşmiş - Mil­
et teşkilâtı âzalanna gönderilmelim Genel Sekretere taJtmil eder.* 

ATOM ENERJİSİ KOMİSYONU ÇALIŞ MALA R İNİN 
- ASSAM BLEDE TETKİKİ 

Güvenlik Meclisinin karan üzerine mesele Assamblenİn üçüncü içti­
mainin ruznamesine alınmıştır. Eylül 1948 de Pariste toplanan Assamble 
iç tüzüğü uyannca Atom Enerjisi Komisyonu raporlarını Siyası ve Gü­
venlik Komisyonu olan Birinci Komisyonuna havale etmiştir. Komisyo­
nun 29 Eylül toplantısında Sovyet delegesi M. Malik ruznameye <Atom 
silâhlarının yanak edilmesi»' ve "Beş daimi âzanm silâhlarının azaliıl-

lcnt> meselelerinin ilâvesini teklif etmesi üzerine bunlar da ruznameye 
kaydedilmiştir. Sovyet delegesi komisyonda bu iki meselenin Atom Ener­
jisi Komisyonu raporlarından evvel tetkik edilmesini teklif etmiştir, 
Amerika Birleşik Devletleri delegesi M. Austin evvelâ Atom Enerjisi Ko­
misyonu raporlarının sonra yeni ik i meselenin görüşülmesi noktai na­
zarını müdafaa etmiştir. Mesele reye arzedüerek evvelâ Alom Enerjisi 
Komisyonu raporlarının tetkiki kararlaştırı lmıştır . 

Bildiğimiz gibi Sovyet delegesinin vetosunu kullanarak Güvenlik 
Konseyinde Atom Enerjisi komisyonunun raporları hakkında sarih bir 
karar alınmasına mani olması üzerine; Kanada delegesinin teklifi kabul 
edilerek, çıkmaza bir çare aramasını temin maksadiyle, iş Assamble'ye 
havale edilmişti. İşte birinci komisyonda Kanada deleğesi General Mr 
Naughton meseleyi vaz, Atom Enerjisi Komisyonu çalışmalarını ve ek­
seriyetin tezini hülâsa, Sovyet Rusya tekliflerini, fennî donelere aykırı 
bulduğundan, bir kere daha reddederek, müzakere- ve münakaşaları aç­
mıştır. Delege, müzakere ve münakaşalardan sonra, Assamble'nin Atom 
Enerjisi Komisyonunun raporları hakkında sarih bir vaziyet alması icap 
ettiğini söyliyerek bunu temin için Amerika Birleşik Devletleri delege­
sinin Güvenlik Konseyine arzedip Sovyet Rusyanın vetosu üzerine kabul 
edilmemiş olan karar projesine benzer bir karar projesi takdim etmiştir. 

Kanada delegesinden sonra ezcümle M. Austin (Amerika Birleşik 
Devletleri), M. Tsiang (Çin), Af. NcNeAJ (Birleşik Kraliyet), M. Rolin 
i Belçikah M. Ramaâier (Fransa*, M. François (Holandai. ekseriyetin 
lezini desteklemişlerdir. M, Vichinskt/ Sovyet Rusya tezini bir kere daha 
vaz ve müdafaa etmiştir ve M. Katz-Suchy {Polonya), M. Bebter lYu-
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goslavya), M. Manuilsky (Ukrayna). M. Cienıentis (Çekoslovakya) ve M. 
Hissi İt (Beyaz - Rusya) tarafından desteklenmiştir. 

Kanada de!egesinin karar projesine göre Assamble Atom Enerjisi 
Komisyonu raporlarını tasvip edecek; bunların, müessir bir kontrol sis­
teminin tesisi için elzem olan temel unsurları ihtiva ettiğini kabul edecek 
ve girilen çıkmazdan endişe duyduğunu belirterek Atom Enerjisi Komis­
yonunun 6 daimi azasını —bir anlaşma zemini araş t ı rmak üze re— mü­
zakerelere girişmeğe davet edecek ve bir anlaşmaya varıldığı takdirde 
Genel Sekreterden de Komisyonun toplanmasını temin etmesi istenecek 
ve komisyondan da, son tekliflerin çerçevesi İçinde bir anlaşma veya mu­
kavele projesi hazırlıyarak Güvenlik Konseyine takdim etmesi islenecek. 

Tabiî Sovyet Rusya delegesi de bir karar projesi takdim etmiştir 
Evvelemirde Assamble Atom Enerjisi Komisyonunun raporlarım reddet­
tiğini bildirecek. Bu proje ile Sovyet Rusya, şimdiye kadar müdafaa 
ettiği ve evvelâ atom silâhı yasağını vazeden mukavelenin kabulünü, on­
dan sonra kontrol sistemini tesis edecek olan mukavelenin akdini güden 
noktai nazarı terkederek her iki mukavelenin de aynı zamanda aktedil-
mesini ve yürürlüğe girmesini Teklif etmiştir. Hint l i delege Sir Benegal 
K. Rauf da bir karar projesi vermiştir. Bu projeye göre Assamble Atom 
Enerjisi Komisyonu raporlarının esaslarını tasvip edecek, komisyonu tek­
rar çalışmalarına devam etmeğe ve raporları çerçevesi içinde bir anlaş­
ma veya mukavele projeli hazırlamağa davet edecektir. Projeye göre 
çalışmalar Atom Enerjisi Komisyonunun o ana kadar olan çalışmaları 
esas alınarak yürütülecektir. 

Halbuki biraz evvel naklettiğimiz Kanada projesinde çalışmalara 6 
daimî azanın bîr anlaşma zemini bulmaları üzerine, devam edilerek t ir. 

Birinci komisyon, umumi bir noktai nazar teatisinden sonra vâki 
teklifleri incelemek ve bunları telif ederek bir karar projesi İ terinde 
anlaşmayı temin etmek üzere meseleyi teşkil ettiği on bir kişilik bir tali 
komisyona havale etmiştir. Çalışmaları sonunda tâli - komisyon bir an­
laşma zemini bulamamış ve keyfiyeti komisyona arzetmiştir . 

Komisyon da. Amerika Birleşik - Devletleri delegesi Air. Austin Ka­
nada karar projesini desteklemiş, Hindistan tekliflerini elverişli hulma-
dığını İfade etmiş ve Sovyet Rusyamn karar projesini reddetmiştir. Mr. 
Austin, yeni Sovyet teklifinin —atom silâhını yasak eden anlaşma ile 
kontrolü tesis eden anlaşmanın ayni zamanda yürürlüğe girmesi— kon­
trol probleminin mahiyetini değiştirmediğini, bununla Sovyet Rusyamn 
Atom Enerjisi Komisyonunun iki sene mesai neticesi vücude tfctirdlci 
kontrol sistemine yaklaşmış olmadığı bu mesainin reddedilmesini istedi¬
ğini söylemiştir. Sovyet Rusyaya göre Assamblenin tAtom Eıterjini K» 



mıayvrtunu* tesis eden kararında komisyon çalışmalarının kademeli ola­
cağı kaydedilmiştir: halbuki Austin'e göre, kademeli olacak olan 
komisyonun çalışmaları değil, kontrol sistemidir. Ekseriyet de bu fikre 
iştirak etmektedir. Anlaşma veya mukavele peyderpey tatbik edilecek­
tir, kontrolün ilerleyişi ile yasağın tedrici tatbiki paralel gidecek ve böy­
lece tam kontrolün tesisi Atom silâhlarının imhası ve yasağını temin ede­
cektir. Kademeler anlaşmada tesblt edilecektir : bunlar günün emniyet 
vaziyetiyle ilgili bulunduğundan ancak muahedenin akdi zamanında ka-
rarlaştınlabltecektir; bugün Sovyet Rusya böyle bir muahedeye yanaş­
madığı için bunların şimdiden tesbiti faydasız olacaktır. 

Mr. Austin, Hindistan projesini de kabul edemiyeceğini söylemiştir: 
çünkü hu projeye göre Atom Enerjisi Komisvonu mesaisine devam edecek 
ve evvelki çalışmaları neticelen çerçevesi İçinde bir muahede projesi ha-
zırlıyacak. Komisyonun evvelki alışmaları neticelerini Sovyet Rusya 
reddetmektedir ; demek ki komisyon Sovyet Rusyasız mesaisine devam 
edecektir. Halbuki problemin politik cephesi o kadar mühimdir ki , bü­
yük Devletlerin tam işbirliği mevzuubas olmadıkça hu mesaiden fayda 
değil, zarar gelebilir. Onun için Amerika Birleşik - Devletleri delegemi 
Hindistan teklifi aleyhinde rey verecektir. 

Birleşik Kraliyet delegesi Sir Alexander Caduijan a göre Sovyet 
Rusya yeni teklifi ile yasağın kontroldan evvel tatbikini güden eski nok­
tai nazarından feragat etmemiştir ; çünkü kontrol sisteminin fiilen işle­
mesi uzunca bir zamana bağlı bulunup, halbuki yasağın derhal tatbiki 
mümkün olabileceğinden yine evvelâ yasak, sonra konırol mevzuubabs 
olacaktır. Halhuki İngiltere, yasağı kontroldan evvel kabul edemez. Sov­
yet Rusyamn muhalefeti dikkat nazara alınmadan Atom Enerjisi Ko­
misyonunun çalışmalarına devam etmesinde hır fayda ummamaktadır . 
Sovyet Rusyamn iştirak etmiyeceği bir anlaşmanın hiç bir kıymeti ola­
maz. Assamblenin büyük bir çoğunluğu Atom Enerjisi Komisyonu me­
saisini tasvip ederse, bu suretle tecelli edecek, dünya efkârı karşısında 
Sovyet Rusya evvelâ gayrı resmî olarak, sonra resmen bazı tâvizlerde 
bulunmayı kabul edeceği ümit edilebilir. 

Sovyet Rusya delegesi M. J. Mahk. Kanada teklifinin bir Anglo - A¬
merikan teklifi olduğunu. Birleşik - Devletler ve Birleşik - Kraliyet dele­
geleri Atom Enerjisi Komisyonu raporlarını Assambleye tasvip ettirme­
ğe uğraştıklarım, halhuki Sovyet Rusyamn öiedenberi bunları kahul et­
mediği için müşterek bir anlaşma zemini bulunmasını arzu etmedikleri­
ni, çıkmazdan kendileri mesul bulunduğunu söylemiştir. 
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Sovyet Rusya iki mukavelenin aynı zamanda akdini teklif etmekte­
dir; halbuki ekseriyet eski noktai nazarında ısrar etmektedir. Kontro­
lün tesisinden acaba ne kadar zaman sonra daha atom silâhının yasak 
edilmesinden bahsedilecektir. 

Raporlar, Assamble'nin 1946 kararına aykırıdır. Bu karar, Atom 
Enerjisi Komisyonuna, atom silâhı yasağını temin etmesini tahmil etmek­
tedir : halbuki komisyonun raporları bunu belirsiz bir zamana bırak­
maktadır . Sonra Assamblenin kararında Atom Enerjisinin yalnız sulh» 
çu gayesi için kullanılacağı tasrih edilmiştir, halbuki ekseriyetin tezinde 
atom silâhlarının i lmi araş t ı rmalara mevzu teşkil edebileceği kabul edil­
mektedir. Komisyon Güvenlik Konseyi çerçevesi içinde vazife görecekti, 
fakat raporlarda bu kabul edilmemektedir. Assamblenin kararına göre 
komisyon çalışmaları ayrı merhalelerle görecektir. Ekseriyetin tezine 
göre, kontrol sistemi kademeli olacaktır, böylece maden ocakları evvele 
mirde kontrola tâbi tutulacak tehlikeli tesislerin kontrolü sonradan icra 
edilecektir. Böylece bütün uranyum ve toryum maden ocakları Ameri­
kan tröstlerinin kontrolüne girecek : Amerikadaki atom enerjisi İstihsal 
merkezleri şimdilik kontrol dışında kalacaktır. Atom Enerjisi raporları, 
bu suretle, Assamblenin 24 Ocak 1946 tarihli kararına aykırıdır, işte 
bunu gizlemek içindir k i , Anglo - Amerikanlar bunları bugün Assambleye 
tasvip ettirmek istiyorlar. Bundan dolayı, Sovyet Rusya, Kanada proje­
sinin birinci fıkrasını reddeder, İkinci fıkra İte çıkmazın mesuliyeti Rus-
yaya yükletilmek isteniyor, halbuki bundan A.B.D. mesuldür. 

Üçüncü paragrafta, yeni hiç bir direktif verilmeden, bir anlaşma 
çaresi gösterilmeden çalışmaların devamı İsteniyor. Hakikaten bir anlaş­
ma zemini araştırılması arzu ediliyorsa Assamble bizzat bunun ne yolda 
arat t ı r ı lması icap elliğini tesbit etmelidir, ekalliyetin kabul etmediği 
yolla bu temin edilemez : ekalliyet ekseriyete feda edilemez. Sovyet de­
legesi dünyayı bir atom harbinden korumak için Kanada karar projesi-
aleyhinde rey verecektir. 

Bunun üzerine tekrar söz alan Kanada delegesi M. Chevrier, Sovyet 
tekliflerinin Atom Enerjisi Komisyonunda uzun uzadıya tetkik edildi­
ğini, bunların aldatıcı olduğunu, hakiki bir anlaşma zemini teşkil ede-
miyeceğini söylemiştir. 

Avustralya delegesi Kolonel Hodgsim, Suriye delegesi El - Khouri 
Bey, Ekvator delegesi M. Viteri Lafronte hassaten Kanada projesinin son 
fıkrası üzerinde durmuşlardır ve bunun değiştirilmesini istemişlerdir. 
Kanada projesine göre, biliyoruz, Atom Enerjisi Komisyonu, 6 daimî 
azasının bir anlaşma zemini buluncaya kadar faaliyetini tat i l edecektir : 
faaliyetine ancak bir anlaşma zemini bulunduktan sonra devam edecektir 



ve oır muahede projesi tanzim edecektir. Halbuki bunlar Atom Enerjisi 
Komisyonunun faaliyetine hemen başlamasını istemekledirler: 6 daim! âza 
meseleyi politik cepheden Atom Enerjisi Komisyonu da sırf teknik cep­
hede tetkik edecektir. 

Bunun üzerine Kanada delegesi karar projesini tadil etmiştir ve son 
fıkranın komisyonun çalışmalarına. 6 daimî âzamn anlaşmalarını bekle­
meden devam edebileceği şekilde yazmıştır : Fıkradan bir muahede pro­
jesi tanzimi kaydı da çıkarılmıştır. Daha bir çok delegelerin katıldığı 
uzun münakaşalardan sonra komisyon reisi Bolivya delegesi M. A. Cotsta 
du Relsr *Atoın Enerjisi Komisyonu Raporları^ hakkında takdim edilen 
karar projelerini reye koyacağını bildirmiştir. Evvelâ Sovyet Rusya ka­
rar projesini reye vazetmiştir. Sovyet karar projesi 6 ya karşı 39 reyle 
ve 7 İstinkâfla reddedilmiştir. Sonra reye vazedilen Hindistan karar pro­
jesi de € ya karşı 23 reyle ve 21 istinkâfla reddedilmiştir. Sonra Salva­
dor delegesi M. Cosfro'nun takdim ettiği Kanada projesine tadil teklifi 
ple alınmıştır. Bu teklifle İVİ. Castro, raporlarının aynen tasvibi yerine 
prensiplerinin tasvip edilmesini istemektedir, çünkü böylece 6 daimi âza 
daha serbestçe bir anlaşma zemini araştırabileceklerdir. Reye vazedilen 
Salvator tâdil teklifi 10 a karşı 2? reyle ve 16 istinkâfla reddedilmiştir. 
Ekvator ve Avustralya delegeleri, Kanada projesinde yapılan değişiklik­
ler neticesi, tâdil tekliflerini geri almışlardır. Bunun üzerine Kanada 
projesi evvelâ fıkra fıkra, sonra heyeti umumiyesi reye konmuştur. Ka­
rar projesinin bütünü 6 ya karşı 41 reyle ve 10 İstinkâfla kabul edil­
miştir. 

karar Projesi: 

*GENEL KURUL: 

Güvenlik Kimseyi tarafından, Genel Kurulun Ocak IJfö tarihli 
taran uyarınca kendisine gönderilen Atom Enerjisi Komisyonunun bi­
rinci, ikinci ve üçüncü raporlarım trtkik ettikten stmra; 

1 — Komisyonun birinci raporunun umumi neticelerini t (I! kısım, 
C) v€ ta\wiyelerini alil kısım) ikinci raporun ikinri taamının müşahhas 
tekliflerini. 

Atom Enerjisi Komisyonunun vekâletine uygun olarak, atom silâhı-
mn milli silâhlar arasından bertaraf edilmesini ve sırf borv*çı gayeler uğ­
runda kullanılmasını temin edecek, atom enerjisinin müesttir bir millet­
lerarası kontrol sisteminin teessüsü için lüzumlu temel vnsurtartnı ihtiva 
eder olduğunu tasmp eder. 
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2 — Atom Enerjisi Komisyonu çatışmalarının, bu komisyonun üçün­
cü raporunun belirttiği gibi, bir çıkmazla nat'tcetenmesindeıı duyduğu 
ciddi endişeleri İFADE eder, ve henüz ittifakta bir anlaşma elde edilme­
miş almasına teessüf eder. 

•T — Genel Kurulun 54 Ocak r- .< kararına önayak olan altılardan 
—ki bunlar . 1 . ' . ' . . ' Enerjili Komisyonunun daimi azalandırlar—• alo tu si­
lâhının ınıfti silâhlar arasından bertaraf edilmesini ve sırf bartsçı gaye¬
ler uğrunda kullanılmasını temin edecek Atom Enerjisinin milletlerarası 
kontrolü hususunda bir anlaşma zemini bulunup .tmlunmadığını tesbit et¬
mek üzere, toplanmaların t ve fikir teatisinde bulunmalarını TALEP eder. 

4 — Bu arada; 

Genel Kurut, 

Atom Enerjisi Komisyonu • yeniden toplanmaya, çatışma plânım 
tetkik etmeğe ve henüz bu çalışma plânında mevcut olup tetkikini mum-
kün ve faydalı bulduğu meselelerin tetkikine yeniden başlamağa DAVET 
eder.» 

Bu karar üzerine Birinci Komisyon raportörlüğüne seçilmiş bulunan 
delegemiz Büyük Elçi Selim Sarper raporunu hazırlıyarak Assambteyc 
sunmuştur. 

Raporun okunmasını müteakip müzakerelere başlanmış ve 14 delege 
söz a lmış t ı r Umumiyet itibariyle komisyondaki söz ve deliller tekrar­
lanmıştır. Birleşik Devletler delegesi Mr. Austin Komisyonda büyük bir 
ekseriyetle kabul edilen karar lehinde reyini kullanacağını söylemiştir. 
Çünkü bu suretle memleketi, atom silâhlarını, fabrikalarını, ve bütün bil-
gilerlni milletlerarası bir teşekküle verme taahhüdünü icra etmiş ola­
caktır. Buna mukabil talep ettiği tek şart Birleşik - Devletlerin atom 
silâhlarını terkettikten sonra, başka milletlerin atom enerjisini tahripkâr 
gayeler uğrunda kullanmamalarını temin edecek bir garanti sisteminin 
ihdasıdır. Atom enerjisi komisyonunun tekliflerini ta tminkâr bulmak­
ladır. Çıkmaza sebep teknik meselelere dair noktai nazar ayrılıkları de­
ğil, fakat Sovyet Rusyanın yeni vaziyetin gerektirdiği nisbette dünya ca­
miasına iştiraki reddetmesidir. Birleşik - Devletler Hükümeti fikrince. 
müzakereler. Rusyayı diğer Devletlerle işbirliği yapmağa mani olan > 
hepler üzerinde cereyan etmelidir. Sonra Assamble atom enerjisinin 
barışçı gayelerde kullanılması meselesi üzerinde kâfi derecede durma¬

. maktadır. Amerika Birleşik - Devletleri bu sahada tetkiklerine devam 
etmektedir ve elde ettikleri neticeleri bildirerek her memlekete -wof<^ 
pes* 1ar temin etmeyi teklif etmiştir. 



Mesele bu enerjiden elektrik kuvveti istihsal etmektir, fakat bunun 
için elli senelik etüd elzemdir, ve bilgilerin serbestçe mübadelesi de şart­
t ır . Bugünkü vaziyet terakkiye mani o lmaktadı r 

Sovyet delegesi M. Vychinsky : Assamble çıkmazdan kurtulmak 
için hiç bir direktif vermeden işi altılara havale ederse, nokiai nazar 
ayrılıkları devam edeceğinden, bundan bir netice bekJenem iveceği ni söy­
lemiştir. Assamble ekseriyetin, iradesini ekalliyete empoze etmemesini 
temin etmelidir: noktai nazarları telif etmeğe uğraşmalıdır. Assamble 
sadece ekseriyeti desteklerse hiç bir anlaşma ümidi düşünülemez ve Atom 
Enerjisi Komisyonu sadece enerjinin karışçı gayelerde kullanılmasına 
engel olmuş olur. M. Vichinsky, İngiliz fizik âlimi Profesör Bİackett'in : 
"Military and Potitîcal Conséquences of atomic energyt adlı klfabında. 
oirleşik Devletler kontrol sisteminin kabulü. Sovyet Rusyayı harp fabri­
kalarının ve ağır endüstrisinin yerlerini bildirmek mükellefiyetini tah­
mil edeceğini kabul ettiğini, bunun da Birleşmiş - Milletler müfettişlerine 
ve böylelikle Birleşik - Devletler Genel Kurmay Başkanlarına Rusyanın 
harp endüstrisinin teferrüatlı bir haritasını temin edeceğini ifade etmiş­
t i r . M. Vichinsky'ye göre, kademe usulü sayesinde evvelâ atomik iptidai 
maddelerin kontrolü temin edilmek, buna mukabil asıl atom enerjisi ve 
atom silâhı imali kontroldan masun tutulmak isteniyor Yalnız Sovyet 
teklifleri çıkmazdan kurtulmayı temin edebilir ve pratik bir çalışmaya 
zemin hazırlıyabilir. 

Söz alan Fransız delegesi M. Ramadifr, Birleşmiş Milletlerin bir mil­
letlerarası demokrasi olduğunu, demokrasilerin de kanunu ekseriyet bu­
lunduğunu, kanunu, elbette ki ekalliyetin değil, ekseriyetin yapacağını, 
karar alma usulü olan ekseriyet iradesinin işlemesine mani olduktan son­
ra, müsbet bir netice alınamıyor diye. tenkitlerde bulunmanın biraz garip 
olacağını beyan etmiştir. Delegeye göre elbette ki . ekalliyetin umumi 
menfaate uyan mütâlâalarını dikkat nazara almak ekseriyet için bir 
vazifedir. Sovyet Rusya, insanlığın menfaati adına millî egoismini 1er* 
kelmeğe razı olsa anlaşma imkânı doğmuş olacaktır. 

Birleşik Kraliyet delegesi Mr. McNati, memleketinin millî hâkimiyet 
mefhumunun yeni bir tarifini gerektirecek konimi Tedbirlerini kabule 
hazır bulunduğunu. Birleşmiş - Milletler teşkilâtının âtisi ve milletlerar-
arası işbirliği, bugüne kadar kıskanılarak muhafaza edilen bazı hüküm­
ranlık haklarından yapılacak fedakârlığa hağlı bulunduğunu, söylemiştir. 
Bu fedakârlığa mukabil, milletlerin belki ikinci bir sınai inkılâbı imkân­
larının açıldığını görebileceklerini ilâve e tmiş t i r 



îsjte böylece taraflar tezlerinde ısrar etmişlerdir, ekalliyet ekseri­
yetin tezini kabulden Assamblede dahi imtina e tmiş t i r Bunun üzerine 
teklifler reye arzedilmiştir. 

Assamble evvelâ Sovyet karar projesini ti ya karşı 40 reyle ve 5 
istinkâfla reddetmiştir. Sonra atom enerjisi komisyonu raporlarının sa­
dece heyeti -umumiyeleri itibariyle kabulünü güden birinci Hint tâdil 
teklifini 9 a karşı 15 reyle ve 26 istinkâfla ve komisyonun sadece çalış­
ma plânlarını tanzim değil, kendisine verilen bütün işlerin tetkikine de­
vam etmesini ve Güvenlik Konseyine takdim edilmek üzere bir muahede 
veya mukavele projesi hazırlanmasını temin edecek olan ikinci Hint tâdil 
teklifini 5 e karşı 31 reyle ve 15 istinkâfla reddetmiştir. Bundan sonra 
birinci komisyonun kabul ettiği karar projesi reye vazedilmiş ve 6 ya 
karşı 40 reyle ve 4 istinkâfla kabul edilmiştir. Böylece Atom Enerjisi 
Komisyonu ekseriyetinin tezi Assamblenin, gördüğümüz gibi büyük bir 
ekseriyetinin tasvibine mazhar olmuştur. Bu tezin ana hatlarına yuka­
rıda komisyon çalışmalarının tetkiki sırasında temas etmiştik. Şimdi 
bu tezi toplu olarak hülâsaten görelim. 

Ekseriyetin teklifleri: 
Ekseriyetin tezine göre : 

A — Meselenin mahiyeti : 

1 — Bugün atom enerjisi istihsalinde yalnız uranyum ve toryumdan 
istifade edilebilmektedir. 

2 — Atom enerjisi nihaî olarak ister sulhçü gayeler için, ister tah­
r ipkâr emeller için kullanılacak olsun istihsal usulleri, son safhalara ka­
dar, aynıdır. 

önlenmesi gereken tehlikeler şunlardır : maddelerin gizlenmesi, gizli 
ve gayrı meşru faaliyetler, maddelerin ve tesislerin hükümetler tarafın­
dan zaptı. Alom enerjisi elde edildikten sonra kofayca bomba İmalinde 
kullanılabileceği için bu tehlikelere karşı müessir tedbirler düşünülme­
lidir ki , atom enerjisinin sulhçü gayeler uğrunda kullanılması emniyet 
havası içinde inkişaf edebilsin. 

B — Muahede ile tesis edilerek olan 'Milletlerarası kontrol teşkilâtı 

Bu tehlikeleri önlemek için bir mukavele ile tam ve kuvvetli bir mil­
letlerarası kontrol sistemi tesis edilmelidir. Bu sistemi, milletlerarası 
bir kontrol teşkilâtı tatbik etmelidir. Teşkilâtın faaliyet sahası ve vazi­
fesi bir muahede ile tanzim edilmelidir. Atom enerjisinin İnkişafı ve kul-
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nılması. Devletlerin mill i salâhiyetlerinden alınıp milletlerarası teşkilâ­
tın salâhiyetine devredilmelidir. 

İstihsal edilecek ve stok edilecek çekirdek mahrukatı miktarı dünya 
emniyeti mülâhazaları dikkat nazara alınarak tayin edilecektir ve ba­
rışçı gayeler için kullanılacak miktardan fazla istihsal edilmiyecektir. 
Bu miktarları tesbit etmek salâhiyeti kontrol teşkilâtına bırakılmayıp 
muahedede tayin edilecektir. 

C -— Teşkilâtın fonksiyon ve salâhiyetleri : 

1 — Enstalasyonlara dair salâhiyetler; 
Kontrolün müessir olması için uranyum ve toryumun istihsal ve isti­

mallerinin kontrol edilmesi elzemdir. Kontrol, uranyum ve toryum mad­
delerinin maden ocaklarından başlıyarak çekirdek mahrukatı haline ge­
lişlerine ve istihlâklerine kadar işlenişlerinin ve istimallerinin bütün 
safhalarına tatbik edilmelidir. 

Maden ocaklarında iptidaî maddelerin furanyum ve toryumun} is­
tihsali yani maden ocaklarının işletilmesi, milletlerarası teşkilât tara­
fından. Devletlere bırakılacaktır. 

Uranyum ve toryum maden oraklarında istihsal edildikten sonra 
milletlerarası teşkilâtın mülkiyetine girecektir. Bu suretle iptidai mad­
delerin mülkiyetine sahip olan teşkilât bunları kendi tesis ve fabrikala­
rında işletecektir. Demek ki teşkilât atom enerjisi istihsal etmek üzere 
uranyum ve toryum işliyen tesis ve fabrikalarında mülkiyetine sahip ula-
çaktır. Bundan başka, teşkilât, eldr edilecek enerjinin de mu iki yetme 
sahip olacaktır. Bahis mevzuu olan mülkiyet hakkı mukaveleyi imza 
eden Devletler adına istimal edilen kollektif bir vekâlet mânasınrtadır. 

Teşkilâta, dünya emniyeti için tehlikeli olmıyacak şekilde lesis ve 
fabrikaları İşletmek üzere Devletlere lisans verme salâhiyeti tanınabilir. 
Bunlar sıkı bir kontrola tâbi tutulacak ve irabında lisanslar gen alına­
bilecek l i r . 

2 — Gizli faaliyetlerin meydana çıkarılması : 
Atom enerjisinin istihsali hakkı, bu suretle, doğrudan doğruya teş­

kilâta verileceğinden, gizli faaliyet imkânı hem azalmış olacaktır, hem 
de bulunan keşfi büyük mikyasta kolaylaşacaktır; çünkü teşkilâtın kendi 
faaliyeti ve lisans alımdaki faaliyetten gayrı atom enerjisine dair bir 
faaliyete rastlanırsa bunun ne maksatla icra edildiğinin araştırılmasına 
lüzum olmıyacaktır; ne maksatla yapılırsa yapılsınlar, hu faaliyetler, ya­
sak oldukları için, gayrı meşru addedileceklerdir. 



Gizli faaliyetleri araşt ı rmak üzere Devletler teşkilâta ülkelerini tef-
liş etmek salâhiyetini tanıyacaklardın Fakat bu sistemde, kontrol, asıl 
mülkiyete dayandığından, teftiş fazla şümullü olmıyabilecektir, 

3 — Araşt ırmalara dair salâhiyet : 

Teşkilâtın atom enerjisi sahasında araşt ı rmalar yapma hak ve vazi­
fesi bulunacaktır. Hattâ , enerjinin tahripkâr gayelerde kullanılmasına 
dair araşt ı rmalar yapma salâhiyeti münhasıran teşkilâta verilecektir. 

D — Atom »itabının yasaği : 

Teşkilâtın vazifesi atom silâhlarını millî silâhlar sırasından çıkar­
maktır . Bu silâhlan kanun dışı addeden bir muahede atom enerjisinin 
milletlerarası kontrolü sisteminin esaslı bir kısmını teşkil eder. Yasağı 
vazeden muahede yalnız başına tehlikeyi bertaraf edemez, ancak tam bir 
kontrol sisteminin mütemmim cüzü olarak gayeyi tahakkuk ettirebilir. 

E — Teşkilâtın faaliyet çerçevesi : 

Muahede, kontrol teşkilâtının Birleşmiş - Milletler organlariyle olan 
münasebetlerini sarahaten tesbit etmelidir. Herhangi bir Devlet, veto 
ve buna benzer bir hakla, teşkilâtın faaliyetini sekteye uğratamamalıdır . 
kontrol ve teftişe mani olamamalıdır. 

F — Kontrolün tatbik merhaleleri : 

Muahede kontrol sisteminin tam bir suretle tatbiki programını ihti­
va etmelidir. Bu programda peyderpey genişletilecek kontrol şekilleriy­
le muayyen bir müddet içinde tam bir kontrola erişme imkânı sağlan­
malıdır. Kontrol, atom enerjisinin istihsali faaliyetlerinin bütün saf­
hasına aynı zamanda tatbike başlanmıyacaktır, evveli} iptidaî maddele­
rin kontrolü tatbik edilecek, diğer safhalar sonradan ve peyderpey geçi­
lecektir. Bu safhalar muahedede tesbit edilecektir; ancak bunlar araş-
t ı rma lann inkişafiyle değişebileceği için bu iş muahedenin akdi ânına 
bırakılmıştır. Yalnız bir merhaleden diğer merhaleye geçiş zamanım tes­
bit salâhiyeti teşkilâta bırakılacaktır, 

G — Muahedenin tatbiki w müeyyideler : 

İhlâllerin tesbiti metod ve vasıtaları muahedede tasrih edilmelidir, 
ve her nevi ihlâllerin milletlerarası cürüm ilân edilip suçlu fert ve Dev­
letlere tatbik edilecek müeyyideler de kaydedilmelidir. Cürmün tesbiti 
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emin ve seri olmalıdır. Ağır ihlâller, kontrol teşkilâtı tarafından derhal 
imza eden Devletlere, Assambleye ve Güvenlik Konseyine bildirilmelidir. 
Veto gibi herhangi bir salâhiyet suçluyu cezadan kurtaramamalıdır . 

İşte görüldüğü gibi, bu tekliflere göre, kurulacak olan millellerarası 
otoriteye iptidai maddelerin, atom mahrukatının mülkiyeti verilecek; teş­
kilât, aynı zamanda, tehlikeli bütün tesis ve fabrikalara sahip olacak, 
bunları idare edecek ve işletecektir. Tehlikeli ulmıyan faaliyetlerin icrası 
için lisanslar verecek ve yasak ve gizli faaliyetleri meydana çıkarmak 
üzere kontrol ve teftişler icra edebilecektir. 

Teşkilât, sulhçü gayretlerde derhal kullanılabilecek miktardan fazla 
çekirdek mahrukat ı istihsal ve stok etmiyecektir. Bu suretle, kötü ni­
yetli herhangi bir Devletin bunlara elkoyması tehlikesi önlenmiş olacak­
tır. Teşkilâtın elde ettiği arazi, muahedede tesbii edilen miktarda, sulh­
çü gayretlerde kullanılmak üzere. Devletlere verilecektir. Dağıtılacak 
kontenjanların muahedede tesbitiyle, teşkilâtın herhangi bir keyfi mua­
mele yapması korku ve tehlikesi bertaraf edilmiş olacaktır. Teşkilâtın 
iptidai maddeleri bulunduracağı, tesis ve fabrikalarını kuracağı ve elde 
ettiği enerjileri saklıyacağı. mevki ve mıniakalar muahedede teshil ve 
tayin edilecektir. 

ATOM ENERJİSİ KOMİSYONUNUN 1949 SENESİ 
ÇALİŞMALARİ' 

Atom Enerjisi Komisyonu, 17 Mayıs 1948 de üçüncü raporunu kabul 
ettikten sonra çalınmalara son vermişti. Fakat. Paris toplantısında, As-
sambie, 4 Kasım 1948 de aldığı ve yukarıda naklpıtiğimiz kararında <Atom 
Enerjisi Komisyonunu yeniden toplanmağa, çalısına plânım tetkik etmeğe 
ve henüz bit çalışma plânında mevcut olup tetkikini mümkün ve faydalı 
bulduğu meselelerin tetkikine peniden l>ajfiamağa davet'- etmiştir. 

ı ) A l o m E n e r j i s i K o r n i ş o n u n u n 1949 senesi r e smi z u b ı U a r m d A n ancak ilk a l t ı 

C |İİ1JI a l i o l a n l a r ı n ı t e t k i k e d e b i l d i k . 24 M a y ı n l a n s o n r a k i ceUele r tn / a b ı N a n ht-nü* 

g e l m e m i ş t i r . G ü v e n l i k M e c l i s i n i n meselemize HU bu Bene z a b ı i l a r ı ün h e n ü z klırt-

m n m u l ı r . O o n r l K u r u l d a , k o n t r o l meselesi h U R ü n l e r d e tetkik edilmekledir, z a h ı t l n n 

uneak h a h n r n j ı l n n l l l ı i z . Bundur d o l ü y ı HM» sonesine alt a lan m a l l ı m * ! .Uul le t ln rtes 

Nntlons Ü n l e * * den ve f U Monde» KUie te f t lnüen a l ı n m ı ş t ı r ve ıllfter k ı s i m l a r a nlsbe-

l * n d a h a k ı s a bir « e k l i d e r m k b î d ü ı n l a t i r . İ l e r i d e r e smi l a b ı l l a ı a l ı n d ı k t a n sonra de­

v a m e t m e k l e ulan 1949 senesi ç a l ı n m a l a r ı n a l e k r a i avdet edreefllz. 
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Assamble aynı kararla Atom Enerjisi Komisyonunun daimî azalarını, 
kontrol hususunda bir anlaşma zemini bulmak üzere, toplantıya ve fikir 
teatisinde bulunmağa davet etmişti. 

Bu karar üzerine, Atom Enerjisi Komisyonu 18 Şubat 1949 da tekrar 
çalışmalarına başlamıştır. Sovyet Rusya delegesi. Komisyonun Assam­
ble tarafından ezici bir ekseriyetle tasvip olunan kontrola müteallik tavsi­
yelerini yine reddetmiş: biri atom silâhının yasağına, diğeri kontrola dair 
ik i mukavelenin aktedilmesi üzerinde ısrar etmiştir, Bu vaziyet karşısın­
da komisyon, çıkmazın devam ettiğine, çalışmaların devamı noktai nazar 
ayrılıklarım daha da sertleştirebileceğine altı Devletin bir anlaşma ze­
mini bulmadıkça pratik bir şey elde edilemiyeceğine, karar vermek mec­
buriyetinde kalmıştı. 

Aynı celsede komisyon bir ikinci kararla Sovyet Rusya tekliflerinin, 
komisyonda tekrar tetkikinden hiç bir fayda temin edilemiyeceğini tes-
bit etmiştir. 29 Temmuz 1949 tarihinde aldığı bu kararları bir raporla 
Güvenlik Meclisine ve Assambleye bildirerek çalışmalarına son vermiştir. 

Celseyi tat i l etmezden evvel, komisyonun o günkü başkanı Çin dele­
gesi M. Wei Genel Sekreterlikten, 6 Devleti toplanmağa davet etmesini 
istediğini açıklamıştır. 

Güvenlik Meclisinde, be*3 büyük Devletin ve Kanadanın bir anlaşma 
zemini bulmadıkça, müzakerelere devamdan bir fayda elde edilemeyece­
ğine karar vererek komisyonun İki kararını müzakere zabıtlariyle bir­
likle Assambleye havale etmiştir. 

Bu arada beş büyük Devlet ve Kanada delegeleri, bir anlaşma zemini 
ulmak maksadiyle, müzakerelere girişmişlerdir, fakat bir anlaşmaya var­

madan dağılmışlardır. 
Mesele Assamblede tekrar görüşülmektedir, fakat vaziyet ümit verici 

değildir. 
• 

NOT — Bu yazımızda, görüldüğü gibi, atom enerjini kontrolüne mü­
teallik Birleşmiş Milletler çalışmalarını hulasaten nakle çalıştık, yoksa 
kontrol meselesine dair sentetik Mr etüd Çapmayı tasarlamadık, çünkü 
böyle bir etüd hukuktan ziyade fizik ilmini ve siyaseti ilgilendirir. Aczi­
mizi itiraf edelim, hattâ etüdümüzü bir netice ile bağlamaktan da çekin­
mekteyiz. Esasen görüşmeler devam etmekte olduğundan bu doğru da 
olmazdı. Yalnız hülâsa ettiğimiz çatışmalardan iki mühim netice belir­
mektedir : Bunlardan birincisi, atom enerjisinin milletlerarası kontrolü 
meselesinin zamanımızın, en mühim problemlerinden biri olduğudur. İkin­
cisi de mevcut milletlerarası nizamın. Birleşimi^ Milletler nizamının 
dahi bu problemi karşılayabilecek mahiyet ve şümulde olmadığıdır. Âttmı 
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Enerjisi Komisyonunun ekseriyeti bunu idrak etmiş ve tetkik ettiğimiz 
tezinde- Devletlerin hükümranlık haklariyle hağdaşamtyacak esastan ce­
saretle teklif ' '.w,*• ' : 

Prof. Bourquin'in dediği gibi: *Atom bermbas\ ile lıâkinıiyetler anar-
sisi, milletlerarası cemiyetin sadece daiıa iyi teşkilâtlanmasına bir engel 
teşkil etmemektedir; bir intihar seklini almaktadır*.* 

Mahmut Jî. BHîk 
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